
Orden de Compra

Entidad Legal(Razón Social): Clorox de Colombia S.A.
Domicilio Fiscal: CRA 68B No. 12A-20, BOGOTÁ DC,
Colombia
111611
Número de Identificación Fiscal: 890.329.438-5

Número de Orden de Compra: 5200087970
Fecha de Creación: 27.09.2021
Su Referencia: 

Número del Proveedor: 30009107
Nombre del Proveedor: FIRE ADVERTAINMENT S.A.S.
Domicilio Fiscal:
TRANSVERSAL 22 98-82 PISO 9, BOGOTA, Colombia
110110
Domicilio de Embarque:
TRANSVERSAL 22 98-82 PISO 9, BOGOTA, Colombia
110110
Identificación Fiscal: 900108545
Persona de Contacto(Del Proveedor): RAQUEL GOMEZ
Teléfono: 
Correo Electrónico(Proveedor):
RAQUEL.GOMEZ@FCBANDFIRE.COM
Términos de Pago: Z600 dentro de los 60 días
Condiciones de Embarque: DDP CLOROX COLOMBIA
Tipo de Cambio: 0.38449 

Domicilio de Recepción:
Bogota Mfg Plant Colombia
CRA. 68 B Nº. 12A#20, Bogota, Colombia

Nombre del Comprador:
Teléfono:
Correo Electrónico(Clorox):Hector.Ponce@clorox.com

Texto de la Orden de Compra:
     
Número

Línea

Descripción Cantidad Unidad

Medida

Unidad

Precio

Moneda por Unidad 

Orden

Precio Neto Fecha

Entrega

10 NW AGENCY FCB

FEE FY22 ANUAL

CO

1 UP 6,048.00 USD     1 UP 6,048.00 31.07.2022

Texto del Renglón:

Descripción

Servicio

Cantidad Unidad

Medida

Unidad 

Precio

Moneda Precio Neto

NW AGENCY FCB

FEE FY22 ANUAL CO

6,048 C/U 1.00 USD 6,048.00 

Este importe no incluye impuestos Gran

Total

       6,048.00 

Firma:
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Condiciones Generales

Confeccione su factura indicando la Entidad Legal (Razón Social) y Número de Identificación Fiscal de Clorox ubicados al frente de ésta Orden

de Compra.

Todos los remitos y las facturas vinculadas a la presente deberán incluir el número de ésta Orden de Compra.

Es obligación del Proveedor adjuntar a las facturas relacionadas con la presente, el Certificado de Análisis y Hoja de Seguridad de cada lote,

batch o partida de fabricación en caso de despacho de Materias Primas, Insumos y Empaques.

Es obligación del Proveedor adjuntar una copia esta Orden de Compra a su factura.

Para Órdenes de Compra de servicios es obligación del Proveedor identificar en la factura el número de entrada de servicio y la persona de

contacto de Clorox al que se le ofreció el servicio. Adicionalmente será obligatorio adjuntar el soporte que permita evidenciar que el bien o

servicio prestado fue recibido a satisfacción por parte del funcionario de Clorox (firma y nombre de quien recibió el bien o el servicio) como

remisiones, actas, mail de solicitud, etc.

Términos y Condiciones:

Objeto del contrato. Definiciones generales.- Salvo que existiera un Contrato celebrado entre las Partes con igual objeto que el que surge de la

presente Orden (tal como se define más abajo), estos Términos y Condiciones constituirán un acuerdo obligatorio entre la entidad legal de

Clorox emisora de la Orden (en adelante "Clorox") y el proveedor receptor de la Orden (en adelante el "Proveedor", y en conjunto con Clorox,

las "Partes") que figuran en la Orden de Compra que se incluye en la primera hoja de este documento (en adelante la "Orden") mediante la

recepción electrónica de la misma por parte de Proveedor o por cualquier otro medio que indique su aceptación. En se sentido, la entrega de

parte del Proveedor de los bienes pedidos conforme a la Orden o desempeño de parte del Proveedor de los servicios pedidos conforme a la

presente deberán ser considerados como una aceptación por parte del Proveedor de la Orden y los Términos y Condiciones aplicables.

La Orden y lo Términos y Condiciones aplicables forma parte integral de la misma, conjuntamente con cualesquier especificaciones, dibujos o

documentos referidos en este instrumento y constituyen un acuerdo total entre las Partes. Todas las negociaciones, propuestas,

presupuestos, ofertas, cotizaciones, acuerdos, instrumentos y escritos anteriores relacionados con la Orden y sus documentos relacionados

son sustituidos por este instrumento. Cualquier referencia al presupuesto, oferta, propuesta o cualquier otro documento del Proveedor no

implica aceptación por parte de Clorox de cualquiera de sus términos, condiciones, instrucciones, términos impresos en facturas o términos

previstos en comunicaciones ahí contenidas, los cuales no serán aplicables a la Orden y no serán consideradas como excepciones del

Proveedor a las disposiciones en este instrumento. La Orden sustituye cualquier uso mercantil, el cual no será aplicable para la interpretación

del presente instrumento. En caso de cualquier ambigüedad, conflicto expreso o discrepancia en las especificaciones, dibujos u otros

documentos que formen parte de la Orden, el Proveedor notificará a Clorox en forma inmediata y escrita.

Entrega y recepción de los Bienes y/o Servicios.- La entrega del bien y/o la prestación del servicio descripto en la Orden deberán: (1) cumplir

fehacientemente con las condiciones de tiempo, modo, lugar y demás especificaciones que se encuentren relacionadas con el Texto de la

Orden. (2) proporcionar al momento en que se dé cumplimiento a lo establecido en la Orden: a) una copia de la Orden, b) la remisión

correspondiente, en la cual se indique la fecha de entrega, el número de la Orden, la descripción de los bienes entregados y/o la prestación del

servicio solicitado, la cual deberá coincidir en objeto y precios descriptos en la Orden, c) Los originales de las pólizas de seguros requeridas

conforme la adquisición del bien o del servicio respectivo, y d) Cualquier otro documento que deba ser adjuntado por el Proveedor conforme

los requerimientos de Clorox. (3) Todos los envíos de bienes objeto de la Orden serán objeto de inspección y aceptación o rechazo por parte de

Clorox en cualquier momento después de la entrega de los bienes. El pago por parte de Clorox no podrá, por sí mismo, constituir la aceptación

de los bienes y/o los servicios.

Precio.-  El Proveedor únicamente podrá facturarle a Clorox los precios establecidos en el texto de la Orden o, en su defecto, los establecidos

en el contrato celebrado por las Partes en relación al objeto de la Orden, o  la oferta aceptada por Clorox y vigente entre las Partes al momento

de emisión de la factura. Los precios se entenderán firmes y no sujetos a revisión por variación de índice de precios, aumento de costos

comerciales, materias primas o salarios, o por cualquier otra causa, salvo acuerdo en contrario entre las Partes que deberá figurar en el texto la

Orden. A menos que se establezca lo contrario en el texto de la Orden, los precios objeto de la misma incluyen todos los impuestos,

obligaciones, costos de seguros y envíos, transporte y gastos de hospedaje del Proveedor y demás cargos relacionados con el suministro de

los bienes y/o la prestación de los servicios. El Proveedor expresamente reconoce y acepta que en caso de que el precio acordado entre las

Partes fuera establecido en una moneda distinta de la moneda nacional de curso legal del lugar en donde se emitió la Orden,  ya sea en el

presupuesto aceptado por Clorox y/o en la factura emitida consecuentemente, Clorox podrá hacer el pago en moneda nacional de curso legal

del lugar en donde se emitió la Orden al tipo de cambio oficial fijado por el Banco Central o similar del lugar en donde se emitió la Orden para la

venta de la divisa dólares estadounidenses del día anterior a la fecha de emisión de la respectiva factura. Las Partes expresamente renuncian a

cualquier norma o regulación que indique lo contrario a lo aquí expuesto.

Pago.- Los pagos se realizarán dentro o del plazo estipulado en el texto de la Orden y conforme el calendario de pagos a Proveedores de

Clorox. Los pagos a efectuarse bajo parámetros diferentes, deberán contar en todo caso con la aprobación previa y por escrito de Clorox.

Clorox se reserva la posibilidad de desconocer cualquier pago si el Proveedor no remite la factura dentro de los ciento veinte (120) días

posteriores a la entrega del bien y/o la prestación del servicio autorizados por la Orden. Clorox no realiza pagos en efectivo. Clorox devolverá la

factura en el caso que la misma no reúna los requisitos legales del lugar de emisión de la factura y/o los definidos en la Orden y se abstendrá

de hacer el pago hasta tanto la misma esté correctamente confeccionada; durante este tiempo se suspende el plazo de pago arriba

mencionado.
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Compensación.-Clorox podrá efectuar por cuenta del Proveedor, todos los pagos que sean menester y/o proceder a compensar, retener y/o

ejecutar las garantías y/o retenciones que correspondieran y que fueran constituidas con ese propósito. Clorox queda autorizada para deducir

de los pagos que deba efectuar al Proveedor, las sumas necesarias para el pago o compensación de las sumas que haya debido pagar en virtud

de lo aquí dispuesto comprometiéndose a poner a disposición del Proveedor todos los documentos que emerjan de la consecuente

compensación, retención y/o ejecución.

Propiedad Intelectual.-Todos los estudios, procedimientos, informes, planos, presentaciones, software u otros documentos o elementos que

puedan ser sujeto de derechos de propiedad intelectual y que se utilicen o sean revelados al Proveedor con relación o para la ejecución de la

Orden sujeta a los presentes Términos y Condiciones, son de propiedad exclusiva o han sido licenciados a Clorox. Las Partes reconocen que

los nombres, marcas, patentes, planos, diseños industriales, denominaciones, signos distintivos y cualquier otro derecho de propiedad

intelectual, perteneciente y preexistente de cada Parte, son de la única y exclusiva propiedad de éstas.

El Proveedor representa y garantiza que es propietario de las licencias y/o patentes necesarias para la entrega de los bienes y/o la prestación de

los servicios autorizados por la presente Orden y/o que cuenta con las autorizaciones necesarias de terceros a tales efectos.

Cesión.- El Proveedor no podrá ceder los créditos, derechos y obligaciones derivadas de la Orden,  salvo aprobación emanada por escrito por

parte de CLOROX.

Terminación Anticipada.-

1. Cualquiera de las Partes podrá resolver la relación comercial que surja de la aceptación de la Orden, con efectos inmediatamente posteriores

a la recepción de la notificación fehaciente de la otra Parte, en caso de que ocurran alguno de los siguientes supuestos:

a) Liquidación, concurso o quiebra, muerte y/o incapacidad física invalidante de cualquiera de las Partes;

b) Confiscación u otra medida judicial similar contra cualquier Parte importante de los activos de cualquiera de las Partes, siempre que

dicha medida impida el cumplimiento de las prestaciones debidas por el presente y no sea levantada por la Parte afectada dentro de los treinta

(30) días a partir de su ejecución;

c) Incumplimiento de cualquiera de las obligaciones que le  correspondieran a la otra Parte en virtud de la Orden que no sea subsanado

dentro de los treinta (30) días de recibida la intimación de la otra Parte a cumplir con la obligación pendiente, y a satisfacción de la Parte que

intimó al cumplimiento.

2. Clorox tendrá el derecho de terminar unilateralmente en cualquier momento esta Orden sin necesidad de expresión de causa, enviando un

aviso escrito al Proveedor en un plazo no menor a sesenta (60) días de anticipación a la fecha efectiva de terminación.

Seguros.-EL Proveedor se obliga a contratar, al momento de aceptar cada Orden:

(i)  un SEGURO GENERAL DE RESPONSABILIDAD CIVIL, según la legislación del país de ejecución de la Orden, cuya póliza deberá ser

previamente aprobada por Clorox, por cualquier pérdida o daños personales o materiales, respecto del personal, bienes y establecimientos del

Proveedor y/o de Clorox, y/o de cualquier tercero, con relación a cualquier contingencia, evento o siniestro relacionado con las tareas y/u obras

y/o con cada Orden, con una suma asegurada mínima - salvo que se estableciera un monto distinto en el texto de la Orden- por  un equivalente

en moneda local según las leyes de lugar de ejecución de la Orden de Dólares de los Estados Unidos de América doscientos mil (USD

200.000).

(ii) Todos los seguros que las leyes del lugar de ejecución de la Orden exijan para el personal en relación de dependencia y/o seguros que las

leyes del lugar de ejecución de la Orden exijan para empleados y consultores externos por montos requeridos por las normas vigentes.

(iii) Seguros que las leyes del lugar ejecución de la Ordem exijan para cubrir las camionetas y automóviles de su propiedad que puedan llegar a

ser utilizados para las tareas relacionadas con los servicios autorizados por cada Orden;

(iv) Seguro de Vida Obligatorio o similar según las leyes de ejecución de la Ordem de acuerdo a la normativa aplicable vigente para los

empleados del Proveedor.

(v) Todo otro seguro exigido por la legislación del país ejecución de la Orden a la fecha de la aceptación de cada Orden.

Dichas coberturas de seguros deberán ser mantenidas durante plazo de ejecución de la Orden y ser emitidas por una compañía de seguros

autorizada para operar en el país y de reconocido prestigio y solvencia a satisfacción de Clorox. Se deberá designar como beneficiarios a

Clorox, sus socios, directores y/o empleados o ser endosada a favor de Clorox con la respectiva cláusula de no repetición y ser

automáticamente renovables durante el plazo de duración de cada Orden. El Proveedor deberá presentar a Clorox un certificado emitido por la

compañía de seguros que acredite la vigencia de la cobertura, con los correspondientes recibos que acrediten el pago de las primas pertinentes

que estuvieran a su cargo, dentro de idéntico plazo. Las pólizas deberán contener una certificación de la compañía aseguradora por la que

Clorox quede eximido de toda responsabilidad derivada de la actividades cubiertas, cualquiera sea el origen del reclamo en cuestión. El

Proveedor deberá acreditar fehacientemente ante Clorox el cumplimiento de estas obligaciones, al momento de la aceptación de cada Orden.

El incumplimiento por parte del Proveedor de cualquiera de las disposiciones de la presente cláusula facultará a Clorox, a su exclusivo criterio,

a tomar seguros por cuenta del Proveedor, a entera satisfacción de Clorox hasta cubrir dichos riesgos y por los montos que estime

correspondientes, bajo el cargo exclusivo del Proveedor  o dejar sin efecto la  Orden  y sin obligación de pagar indemnización alguna, debiendo

en tal caso al Proveedor mantener indemne a Clorox por  los daños y perjuicios que su incumplimiento hubiere ocasionado.
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Responsabilidad del Proveedor - Indemnidad.- 

1. El Proveedor cumplirá con toda la legislación aplicable incluyendo pero no limitando a sus obligaciones laborales, previsionales, de

seguridad social y tributarias según las leyes del lugar de ejecución de la Orden, así como las leyes aplicables al Proveedor en virtud del lugar

de su constitución, domicilio y/o del lugar donde haya producido los bienes y/o prestado los servicios.

2. Adicional a lo anterior, el Proveedor deberá cumplir y hacer cumplir a sus empleados y/o subcontratados, las medias de seguridad e

higiene industrial aplicables a los establecimientos de Clorox en donde el Proveedor, sus empleados y/o subcontratados entreguen los bienes

y/o presten los servicios objeto de la Orden. En ese caso, el Proveedor, sus empleados y/o subcontratados deberán usar correctamente todos

los equipos, materiales y/o vestimenta requerida por Clorox. En caso de accidente o daño generado por negligencia y/o inculpa y/o dolo de

parte del Proveedor, sus empleados y/o subcontratados por incumplimiento de lo establecido en la presente cláusula, Clorox no será

responsable bajo ningún concepto.

3. El Proveedor será el empleador exclusivo y único responsable del personal que utilice, cualquiera fuera la modalidad de contratación del

mismo, y se compromete al estricto cumplimiento de todas las obligaciones legales, impositivas y administrativas vigentes. En consecuencia,

el Proveedor será el único y exclusivo responsable de cualquier obligación laboral, previsional, de seguridad social, tributaria y/o  accidente

sufrido por su personal así como de todo daño y pérdida experimentada por sus bienes y maquinarias liberando a  Clorox y a sus accionistas,

empresa relacionadas, y sus respectivos trabajadores y directores, de toda responsabilidad al respecto. El personal del Proveedor no tendrá

relación de dependencia ni subordinación con Clorox y por ende no existirá vínculo laboral entre ésta y dicho personal, ni entre Clorox y los

empleados representantes, agentes o subcontratistas del Proveedor. Clorox no es contratante directo ni indirecto del personal a cargo del

Prestador, no siendo responsable en modo alguno, ni solidaria ni mancomunadamente ni de ninguna otra forma, frente a los posibles y

eventuales reclamos que los empleados, dependientes y/o subcontratista del Prestador pudieran iniciar contra éste. El contenido de la

presente cláusula no implica obligación alguna de Clorox para con los empleados del Prestador, ni habilita a éstos a iniciar acción alguna

contra Clorox.

4. En atención a todo lo anterior, el Proveedor se compromete a mantener indemne a Clorox, sus accionistas, empresa relacionadas, y sus

respectivos trabajadores y directores respecto de cualquier multa, sanción, demanda, acción o reclamo judicial o extrajudicial proveniente de

sus empleados y/o de terceros originados en reclamos vinculados a las obligaciones del Prestador antedichas y a rembolsar de inmediato a

Clorox y a sus accionistas, empresa relacionadas, y sus respectivos trabajadores y directores, toda suma abonada y/o los daños y perjuicios

sufridos y originados en tales reclamos, incluyendo los honorarios razonables de los profesionales intervinientes en dichos reclamos.

Permisos y autorizaciones.-Salvo que se indique lo contrario en esta Orden, el Proveedor declara que posee vigentes y/o que obtendrá todos

los permisos, autorizaciones y habilitaciones que requiera la ley o reglamentación aplicable relacionados con y/o necesarios para la provisión

de los bienes y/o la prestación de los servicios a Clorox.

Confidencialidad.- Toda la información relacionada con esta Orden o proporcionada al Proveedor en virtud de ella es confidencial y no será

comunicada a terceros o utilizada para fines ajenos a la presente Orden sin el consentimiento expreso y escrito de Clorox. Las partes

garantizan que mantendrán toda la información que no sea de su propiedad bajo la más estricta confidencialidad en todo momento ejerciendo

sobre ésta el mismo grado de diligencia que utilizarían para proteger la información confidencial de su propiedad. El Proveedor no podrá hacer

uso de tal información para ofrecer productos o servicios, celebrar contratos u obtener un provecho para beneficio propio o de terceros, y/o

acceder directamente a los clientes y/o proveedores de Clorox. El incumplimiento de esta obligación hará responsable a la Parte incumplidora

por los perjuicios que se causen, directa o indirectamente a la Parte cumplida. La obligación establecida en esta cláusula se mantendrá

vigente durante la vigencia del presente contrato y según el plazo máximo de prescripción previsto por las leyes del lugar de ejecución de la

Orden.

Conducta Comercial Ética.- El Proveedor acepta que conoce el Código de Conducta de Clorox cual forma parte de la presente Orden y se

encuentra en  http://www.thecloroxcompany.com/downloads/clorox-business-partner-code-of-conduct.pdf , y se obliga a cumplir con sus

disposiciones en el cumplimiento de sus obligaciones derivadas de la presente Orden. Bajo ninguna circunstancia Clorox tendrá la obligación

de llevar a cabo en el futuro actos u omisiones en el cumplimiento de la presente Orden que pudieran entenderse de buena fe, como

violaciones a las leyes aplicables del lugar de ejecución de la Orden, las leyes de los Estados Unidos de América o ninguna ley

anti-corrupción, incluyendo, pero no limitando la United States of America Foreign Corrupt Practices Act y la United Kingdom Bribery Act

2010.
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Modificación de la Orden.- Clorox podrá introducir cambios o suspender el cumplimiento de la presente Orden en todo o parte por

medio de una notificación escrita remitida al efecto y el Proveedor cumplirá con tales cambios y/o suspensiones y, a menos que estas

o aquellos hayan debido adoptarse con motivo de fallas, acciones u omisiones negligentes del Proveedor, éste podrá solicitar

fundadamente un aumento del plazo o precio de la Orden, lo que será acordado por las Partes. A menos que Clorox indique lo

contrario,  el Proveedor procederá con los cambios y suspensiones mientras penden las negociaciones. En caso que el Proveedor no

pueda implementar los cambios razonablemente solicitados por Clorox, éste podrá dar por terminada la Orden previa notificación con

treinta (30) días de anticipación, y sin que ello genere obligación alguna de indemnización.

Caso Fortuito o Fuerza Mayor.-  En el evento de ocurrir casos fortuitos o de fuerza mayor que impidan o retrasen el cumplimiento de las

obligaciones de una de las Partes, la Parte afectada deberá notificar por escrito a la otra de tal situación, dentro de los dos (2) días

hábiles siguientes a la ocurrencia del hecho o al momento en que conoció o debió conocerlo, así como las causas que lo provocaron.

La ejecución del objeto de esta Orden se suspenderá mientras subsistan dichas causas, sin lugar al reconocimiento de perjuicios de

ningún tipo. Una vez que cese la causal que dio origen a la suspensión, deberá reiniciarse su ejecución inmediatamente. Las Partes

seguirán cumpliendo con las obligaciones que no hayan sido afectadas por la fuerza mayor o el caso fortuito. En caso que este evento

tuviere una duración superior a sesenta (60) días calendario, cualquiera de las Partes podrá dar término a la presente Orden sin

responsabilidad adicional para ella, previa notificación oportuna a la otra Parte.

Ley Aplicable y Jurisdicción.-La Orden será regida por la ley del lugar de ejecución de la Orden.  Para toda controversia que se suscite

entre el Proveedor y Clorox con relación a la misma, su existencia, validez, calificación, interpretación, alcance, cumplimiento o

resolución, las Partes se someten voluntariamente a la jurisdicción exclusiva de los Tribunales ordinarios competentes de la ciudad

capital del territorio del lugar de ejecución de la Orden, con expresa renuncia a cualquier otro fuero o jurisdicción que les pudiera

corresponder. Las Partes constituyen domicilio en los lugares indicados en el texto de la Orden.

Riesgo de Lavado de Activos y Financiamiento al Terrorismo - El Proveedor certifica a Clorox que sus recursos no provienen ni se

destinan al ejercicio de ninguna actividad ilícita o de actividades conexas al lavado de activos provenientes de éstas o de actividades

relacionadas con la financiación del terrorismo. El proveedor se obliga a realizar todas las actividades encaminadas a asegurar que

todos sus socios, administradores, clientes, proveedores, empleados, etc., y los recursos de estos, no se encuentren relacionados,

provengan, de actividades ilícitas, particularmente de lavado de activos o financiación del terrorismo. En todo caso, si durante el plazo

de vigencia de la Orden el Proveedor, algunos de sus administradores, socios o administradores llegaren a ser (I) vinculado por parte de

las autoridades competentes a cualquier tipo de investigación por delitos de narcotráfico, terrorismo, secuestro, lavado de activos,

financiación del terrorismo y administración de recursos relacionados con actividades terroristas y otros delitos relacionados con el

lavado de activos y financiación del terrorismo; (II) incluido en listas para el control de lavado de activos y financiación del terrorismo

administradas por cualquier autoridad nacional o extranjera, tales como las listas de la Oficina de Control de Activos en el Exterior

OFAC emitida por las oficinas del Tesoro de los Estados Unidos de Norte América, la lista de la organización de las Naciones Unidas y

otras listas públicas relacionadas con el tema del lavado de activos y financiación del terrorismo;  (III) condenado por parte de las

autoridades competentes en cualquier tipo de proceso judicial relacionado con la comisión de los anteriores delitos ; o IV) llegare a ser

señalado públicamente por cualquier medio de amplia difusión nacional (Prensa, Radio, televisión, etc.) como investigados por delitos

de narcotráfico, terrorismo, secuestro, lavado de activos, financiación del terrorismo y administración de recursos relacionados con

actividades terroristas u otros delitos relacionados con el lavado de activos y financiación del terrorismo y/o cualquier delito colateral o

subyacente a estos, Clorox tendrá el derecho de terminar unilateralmente la Orden  sin que por este hecho esté obligado a indemnizar

ningún tipo de perjuicio al Proveedor. De la misma forma, el Proveedor declara que los recursos que incorpora para el desarrollo del

proyecto, proceden de actividades completamente lícitas. El Proveedor, se obliga expresamente a entregar a Clorox, la información

veraz y verificable que éste le exija para el cumplimiento de la normatividad relacionada con prevención de lavado de activos y

financiación del terrorismo y a actualizar sus datos por lo menos anualmente suministrando la totalidad de los soportes que Clorox

requiera. En el evento en que no se cumpla con la obligación consagrada en la presente cláusula, Clorox tendrá la facultad de dar por

terminada la relación jurídica que emerge de la Orden.
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